
「ほいほいろー」の謎

　「ほいほいろー」って何。誰か知ってますか？一体なんだろうね？

言語学者的見解＞名詞？固有名詞？動詞の可能性は低いようだが。そもそも日本語？いつ

どこで発生したのか？起源や根拠・意味は何？今、結論は出ない。時間をくれ。

民俗学者的見解＞何かの労働時の掛け声「いっせーの」とか「エンヤコーラ」の類ではな

いか？例えば船の櫓を漕ぐ時や、馬を急かす時に使っていたとか、断定はできないが、そ

ういう類のものである可能性はある。文献等を再度、紐解いて調査してみる。

民謡研究家的見解＞聞いたことがあるような気がするが、にわかに思い出せない。合いの

手の一つではないか？「あーあ、ほいほいろー、ほいほいろー」と重ねると裏拍を巧みに

誘発させ、演者も聞き手側も心地よいものになる。何に使用されているか、資料を捜す。

経済学者的見解＞新しい社会現象を示唆した用語であるのか、新しいビジネスモデルが発

明され、それを表現したものなのか？我々が認証できない何か新たな経済指標なのか？現

時点では、不明である。したがって、その経済効果や波及効果は測定できない。

数学者的見解＞ポアンカレ予測の延長線上に「ほいほいろー」があるとの説もあるが、誰

もそのテーマに取組む者はいないし、学会でも取り上げられた事実はない。したがって、

「ほいほいろー」なるものは馬鹿にしているわけではないが、我々の研究の妨げにならな

いように祈る。で、「ほいほいろー」って何。あっ！

論理物理学者的見解＞暗黒物質、ヒッグス粒子等の研究、どのように宇宙は誕生したのか

？それ以前に、なぜ宇宙は誕生したのか？、なぜ宇宙が存在しているのか？、今大変忙し

いので真摯にお答えする余裕はありません。で、「ほいほいろー」って何。あっ！

中国料理店にて＞客）ほいほいろー下さい。店員）はい。承知しました。１人前でよろし

かったですか？客）馬鹿にするな。オレは小柄だけど大人。１人前の男だよ。店員）たい

へん失礼いたしました。回鍋肉（ホイコーロー）イーガ。客）？あのホイコーローでなく

てほいほいろー下さい。店員）？ホイコーローでなくてほいほいろーですか？店長たすけ

てー！店長）お客様。当方勉強不足でして、ホイコーローは存じてますが、ほいほいろー

は存じ上げません。たいへん恐縮ですがどのようなものかご教授願えませんか？客）ワシ

も知らんのじゃ。店長）勉強しておきますので、今日のところは、ホイコーローで注文お

願いできませんか？客）ああ。いいよ。店長）ホイコーローイーガ。店員）店長ほいほい

ろーって何ですか？店長）知らねーよ。たぶん。食べ物じゃないんじゃない？

　誰もが「ほいほいろー」を聞いた瞬間「回鍋肉」の聞き間違いかと耳を疑うことであろう

し、思い浮かぶことである。では、一体なんだろうか？謎は、深まるばかりであった。
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